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NICODEME  HAOlORITE (1749 - 1809)  tiers 

PAR 
: du 

CONSTANTIN PAPOULIDfS fait 
Charge de CoUl'S qu'a   de TMologie Ol't]lodoxe de Pal'is 

CHAPITRE  

OUVRAGES ENCORE INEDITE 

1.  Des songes (inedits de 1a  du monastel'e dc Saint 
Denys  l' Athos)238. 

2. Tab1e  poul' 1e tllea:tre po1itique. 
3. Discours sur l' Evangi1e du Pasteur. 
4. Discours funebres sur diffel'ents sujets. 
5. Trois discoul's    
6.  Discours panegyriques et ako1outhie pOUl' 1a  de 1a 

Mel'e de Dieu au Protaton. 
7.  Ako1outllie du diacre Benjanlin  Perse (13 Octobre avec 

sticMres prosomia, idiomela, kathismata, kontakion et canon, 
dont  acrostiche  Benjamin 1e Mrau1t, j' offre un chant». 
Codex du Kyriakos de 1a Skyte de Kafsoka1yvia. 

______   . 
-9.  Ibicl. 

_____-'1"""0.....  
J..Javra et de Kafsokalyvia). 

11. Ako1outhie de Hierothee, eveque d' AtMnes (Kafsokalyvia). 
12.   

 to'ros,  Sainte Anastasie Ph rm 
Saint Therapon (a Karyes). 

14. Ako1outhie   
second canon  Synaxaire de Saint Nicodeme   112 
note 2). 

15. Akolouthie de Saint _ 
second canon (voir. Synaxaire de Saint Nicodeme,   307 
note 1). ara 

 
238. G a b r  e  D  n  s j a t j s (Arclljm.) IIistoire Lausiaque de la Sainte  

Montagne, Yolos (ed.  Scll0ina) 1954,  15.  







CHAPITRE 111. 
SAINT NICODEME   AUTER 

(L'influence occasionnelle de  Eglise catholique-romaine): 

Du yjyant meme de Saint Nicodeme, des ennemis personnels et des 
adversaires des Kollyvades chercherent a. ternir sa personnalite. Sa-
chant que le Saint s' occupait aussi de paraphraser et de compiler dif-
ferentes oeuvres d' autres auteul's,  songerent a. tl'Ouver une se)lteur 
heretique dans les t1leses du Saint pere. 

La presence des catholiques-romains a. cette epoque dans les iles 
de la Mer Egee et sur les rivages d' Asie Mineure est connue de tous. 
Devant la decadence spjrituelle de son epoque, Nicodeme jugeait ne-
cessaire de paraphraser certain livres   la position dogmatique  

la position ecclesiologique de  Eglise Orthodoxe n' etaient attaquees. 
Il est incontestablement vrai que malgre les diyergences qui nous 

opposent a l' Eglise Romaine-catholique, sur les t1lemes de la spiritua-
 de vie interieure, d' edification (cure d' ame), themes qu' appro-

fondissent les livres le combat invisible· et les Excercises spirituels, 
nous avons des similitudes. 

Comment eut-il ete possible que le Venerable Nicodeme fut «ca-
tholicisant», alors que le Pidalion contient tant d' antilatinisme? 

La premiere accusation date de la querelle sur la question des 
mosuna. 

Pour nous rendre compte de  ignorance theologique et du manque 
d' instruction des accusateurs,  faut exposer un peu en detail les ac-
cusations. 

e L -
vriote. 

«PI'o-memoria necessaire a. la securite des Chretlens Orthodoxes, 
parce que les livres exercices spirituels aussi l' Imitation du Christ 
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Nicodeme l' E:agiorite (1749-1809) 

ODteris dont   avons pas a. par1er ici. C' est 1e produit d' une passi-
 partisane de ceux qui ce1ebrent  jour a.  tab1e et a.  autre 

et  s'  se trouvaient dans  maison commune pour  pas aban-
donner 1eur service quotidien. Et en ce1a beaucoup des notres sont au-
jourd'hui enthousiasmes pour  pas aba:ndonner chaque jour 1a 
turgie. 

...  propos du livre des Exercices spiritue1s, pub1ie par Nicode-
me.  1  a sur ce 1ivre  reve1ation dans  tome  nouvellement 

 de l' Histoire ecc1esiastique,  233: Ignace de Loyo1a, patriarche 
d' Espagne, 1atin (comme 1es 1atins ont  patriarche a.   

1534,  devint 1e premier instigateur de l' ordre des J esuites, et attire 
erronement par 1es demons dans des tMories trompeuses.  fut mon-
tre,  par reve1ation divine et par ravissement sub1ime mais trompe 
par l' esprit ma1in.   trouvant  extase dura:nt huit jours,  

composa  1ui-meme un  et l'appe1a Exercices spiritue1s. Un ano-
nyme  ·traduisit  notre 1angue et Nicodeme l' ayant trouve,  a-
joute ce qui  semb1ait opportun sur l' education du Seigneur, et  
pub1ia. La., a. 1a gloire des 1atins, etant  maitre il appelle 1es proches 
du Seigneur a. savoir 1es magons... Nous ecrivons ce1a freres pour 
moigner de 1a verite et pour qu'    pas qu'  te1 schisme est 

 petite erreur, pour que l' Eg1ise a10rs devant  telle contesta-
tion ayant appris ce qui  concerne,  to1ere pas 1a chose comme a l' 
origine et  entre pas p1us profondement dans cette erreur compliquee 
de Satan et 1a division de 1a piete...»241. 

Assurement u:ne ana1yse des accusations de TModoret  serait 
 _\!J::lliU- _ 

-pour   as-t-g:Nte-r-a.-aGnvenir-que-ses-informations-so-nt-de-secoude-·-------
-----:m·    a  spiritue1s _ 

p1ique d' ailleurs pas comment  fait d' Ignace de Loyo1a,  pa-
triarche d' EspagneJ) 

 autre accusation dans l' ar-
tic1e du Pere  Viller, 5J-:-243.      occa-

 de 1a reedition u om at  e a enes  92""-.
_____   '-  tion   recom  Pourtant   Vil-

ler  nous apporte rien de nouveau, sauf qu'  ana1yse  detai1 1es 

241.  u r  ! a s  u !  g  s (metrop. de Koritsas) Cata!ogue des manus-
-----------------

242.   e c e  d' AtMnes), Histoire Eccles.,   178/•. 
243.  V  !! e r S. J., Nicodeme  et ses emprunts ala litterature 

spirituelle occidentale. (IRevue d' ascetique et de mystique.), V (1924),  174-177. 

20 



Cons tantin Papoulidis 306 

1ivresExercices Spiritue1s et Combat Invisib1e, et qu'  songe a 
dier l'-estime qUl' Ph. Meyer nourrissait a  egard de Saint Nicodeme24:1. 

Se basant sur 1es deux accusations ci-dessus,  ancien metropo1i-
te de Koritsa, Eu10ge Kouri1as, rapporte que «...la critique a demontre 
que 1es Exercices' Spiritue1s sont traduits de  italien»24fi. Quant a: nous, 
nous nous demandons dans quelle mesure  est possib1e d' 
tiques» 1es opinions de TheodOl'et et du Pere Viller. 

Reunissant des informations de seconde main, Mgr. Kouri1as ar-
 a des conc1usions qui   flattent pas  raison de ses erreurs. 

Il re1ate par exeinp1e: «...Les deux principaux ouvrages, dont 1a crlti-
que a dernierement demontre qu' i1setaient tradults de  ita1ien, 1es 
Exercices Spiritue1s et 1e 1ivre de 1a Frequente Communion.  dit >que 
ce dernier es't  traduction de  auteur heretiqueoccidenta1 Moli-
nos...»246.  qu' au debut de sa phrase, 1e pre1at disait: «La criti-
que a demontre»,  se contente ensuite d' un modemoins ,affirmatif: 

 dit que c' est  traduction». 
Il -veut aussi que  Epitome des psaumes davidiques» soit une com-

pi1ation des Confessions de St AugustJn24 ?  verite, Mgr. Kouri1as 
 dit pas que  Exomo1ogitarion» fut  traduction de (u' Exomo1o-

gitarion du pretre grec 1atin Neophyte Rodinos248, mals  autre au-
teur  a dit a  date p1us recente249 . 

Le Combat' Invisib1e dont Salnt Nicodeme donna  traduction 
grecque differe beaucoup de   

Le petit 1ivre,  Combattimento Spiritue1e», de 200 pages,  160 
fut transforme par Salnt Nicodeme   vo1ume de 250 pages  80, sous 

24.4. voir  e  e r", o.c. 
245.   u r i 1a s  u 1  g i  s, o.c. (,TMo1ogia» 1955,  40. Avant Kourilas 

le metropolite de Thessaliotide,   e c 11 i e 1 V e 1a d i n i  t i s (8. Hierothee 
L' Ivrite, natifde Ka1amai) rapporte que 1e livre de 1a   tra, 
duit d'une influence catholique-romaine. ' 

246.   u r  1 a s o.c. 
 as o.c. 

248. Enseignement de Neop11yte Rodinos aux peres spirituels,c' est iJ.djre 
Commentaire tres previs au sujet de 1a Confession, tres utile pour 1es penitents 'et 
les confesseurs, par question et reponse de  eveque et du spirituel. Vienne 1787 . . 

" 

 
daris D.T.C. XIV,1745. 



------ --
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10' titre: «Combat Invisib1e». Le fait que l'  est  estdu 
aux nombreuses additions, surtout aux notes, qu'   iipporta. Inde-
pendamment de ce1a,  chapi,tre 25 fut remp1ace par UIle autre compo-
sition: «Comment faut-i1 corriger notre imagination et notre  
dont personne  conteste1a paternite a St Nicodeme. . 

Il  eut  beaucoup de modifications dans 1es chApitres 
23 et 24 des omissions aux chapitre 61 du Combattimento  et 
au chapitre 8 du  du Paradis. . 

Des 206 pages  320 du  des Exercices Spiritue1s d'· Ignace 
de Loyo1a compose  quatre parties, Saint Nicodemen' utilise que 3 
parties comme base de sa Lraduction   fait un vo1ume de 608 pages 

 80. Il n'y a pas de preuve quo Nicodeme uti1isa seu1ement 1es Exer-
 spiritue1s comme base .de  travail. Il  ayait u'ne  

grecque bien  du  de Saint Ignace edite a  par 10' Pere 
J.P. Pinamonti S.J.  1704 sous  1itre: Pneumatlca  

Pour   de 1a Frequente Communion,   sommes pas d' 
avis qu'   ait  prob1eme de  Le   Pietiste es-
pagno1  Molinos: Breve tradado de' 1a Communion Quotidiana2Ii\ 

eut a  epoque des 'Lraductions en p1usieurs 1angues,  son' edi:' 
tion  grec Mmoigne d' une cou1eur et d' une vraie refonte dans l' 
esprit or'thodoxe.· '. 

 a l' indicatlon de   Papadopoullos, a propos de l' exo-
mo1ogitarion, nous  sommes pas d' avis que 1es  de' 
dinos sur 1a confession, concordent avec ceux de  titre 
des deu,x: ouvrages 1e  bien,  notre Saint se' servlt-il 

L'o inion du  oli'te de Korltsas  veut voir dans l' E.E.i.=....-
tome des Psaumes Davidiques une compi1ation des Confessions d' Au':: 
gustin, n' a rien pour  etonner. Ne peut-on signa1er ici, 1a: phobie 
des     qni  1es  de SaiJit Au- _ 
gusdnr 

d' 
c'odeme   purement ol,thodoxe. Ils  arrivent a dire que 
1es dits ouvrages   pas traduits mais bien composees par  et 
qu'  apportent   essentlellement orthodoxe. C'est  

  Hodges, dans  introduction a The Unseen War-
are tra   ang alS  1952 par a ou ovs   G.E.Pa mer , 

251.  (IRevue d' Ascetique et de Mystique,) 1922,  443 sq. et l'article 
Molinos, dans D.T.C.,  2187-2192. . . 



'255. ibid.  197. 
256. L. G  11 e t, Critique de Hodges, loc. cit.  586. 

qu'  n' etait pas connu aveG precision. Nous pensons que L. Gillet 
exagere lorsqu'  appe1e cette maniere de faire: «literary and spiritua1 
Piracy». Peut-etre ceux qui dans 1a sui'Ge ont assure que l' ouvrage 
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nes,) 

qui exprima 1e premier cette  Concretement Hodges voit dans 
1e Combat Invisib1e,  des grandes oeuvres spirituelles du monde Or-
thodoxe et de p1us  ouvrage authentiquemen'G orthodoxe. 

Kolitsaras introduisit  Grece l'  de Hodges252 et 1e  

TMok1ite Dionysiate trouva    appui chaleureux injustifie253. 
Il  arrive a. dire du Combat  qu' il 1e considere comme «un 
veritab1e hymne de l' esprit mystique des peres orthodoxes et 1e pur 
miroir du coeur et de l' ame de notre Pere Nicodeme, 1e tres-Orthodo-
xe...»254.  propos des Exercices Spiritua1s, 1e meme auteur dira qu' il 
est «le  de 1a spiri'Gua1ite orienta1e et qu'  fait voir toute 
1a finesse spirituelle' de notre Saint»255. 

Ces opinions sans fondement solide n' aident  1a science  1a 
 Dans son introduc'Gion a. 1a premiere  du Combat Invisi-

b1e, Saint Nicodeme n' a t'  pas ecrit «livre bienfaisant a l' ame, ap-
 1e (fCombat Invisib1e», compose d' abord par  homme tres sage, 

enrichi et corrige par 1e  Nicodeme»? 
Les Exercices Spirituels n' ont - i1s comme titre «Exercices Spi-

ritue1s» enrichis par de nombreuse additions, soustractions, et modifi-
cations, corriges avec soin et augmentes de differentes annotations par 
Nicodeme l' Hagiorite? 
• Il est donc evident que Saint Nicodeme  a pas  paraitre 
comme l' auteur de ces 1ivres et   faut pas  attribuer de respon-
sabi1ite si dans 1a suite, 1es reediteurs ont omis 1a phrase (<compose d' 
abord par  homme tres sage», et  dit que l' ouvrage avait  ecrit 
par notre Saint. 

 ecrivant ce1a, nous pensons a. l'  de L. Gillet: (fThe boo1{ 
is a piece of 1iterary and spiritua1 Piracy Nicodemus and Theophan do 
not mention the origina1 Authorsip»256. Nous avons deux raisons de 
soupQonner pourquoi Saint Nicodeme ne mentionna pas 1e  de l' 
auteur: d' abord our eviter  scanda1e ason epoque, et peut-etre arce 



Nos Conc1usions: 

SaintNicodeme uti1isa des ouvrages d' auteUJ's catho1iques-ro-
.Qlains traitant de spiritua1iM. Mais  se servit d' eux seu1ement comme 
base:  modifia certains eJements et en traduisit d' autres. Il savait 
pourtant que 1es sujets qu'  traitait n' entraient pas dans 1es domaines 
dogmatiques et eccIesio1ogiques. Par cette attitude,  aida grandement 

 ignOJ'ance de son epoque. 
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appaI·tenait a Saint Nicodeme, seu1s meJ'itent-i1s cette   
Du pJ'Ob1eme pose par  influence que Saint Nicodeme a subie de 1a 

part des catholiques-romains,  mettre 1a question p1us 1arge 
des re1ations entre 1a spirituaJite de  Eg1ise Orinta1e et celle de l' Egli-
se Latine. Convaincu personnellement qu'  existe des re1ations, nous 
n' avons pas approfondi 1a question. E1Je fut deja traitee258 et nous ne 
purrions donner que des eJements de seconde main. 

Avec justesse 1e  soutient que Saint Nicodeme posse-
dait assez de cri'Leres pour savoir ce qu'  faisait259• 

Le catho1ique-romainM.J. Le GuiJlou  n' hesite pas aadmettre 
et a ecrire que s'   eut utiJisation d'  ouvrage origina1 sur 1a 
frequente communion, Saint Nicodeme ne tarda pas «3. retrouver l' 
inspiration propre de Ja Tradition Orinta1e, et ceci est d'  grand me-
rite et montra 1a dimension creatrice du renouvellement qu'  a pro-
voque»260. 

1>_7  deh  du itre du Combat Invisib1e  avons en grec les alterations 
suivantes:  a 1 t e   s L  u k a (Archim.) Resume du livre  Combat Invisible, 

------------------------
 a 11  a r  s D. J a c  b  s (a/'chim.). Saint Nicodeme l' Hagiorite 1e Na-

xiote, Extraits des Excercices Spiritue1s: breves etudes appe1ees, Talisman de 
l' ame distribuees ponr chaque jour du mois. (canseries). AtMnes 1960. 

58".  H-J. 
(ed du....S.e.uil) 19.59,  _ 

de l' Eglise d' Orient o.c.p. 69-75.  a u s h e r r I.S.J. Les exercices spiritue1s de 
 d'  _ 

 les oeuvres de Hausherr citees dans 1a bibliographie de Meyendorff, o.c.p. 18. 
G u  11 e r m    Saint Ignade de Loyola et 1a Compagnie de Jesus  

Maitres Spirituels,  du Sueuil) Paris 1960,  62-66. 
 r r f J. Saillt 

ed. du Seuil). Paris 1959,  146-147. 
260. M.J. L e G u  11  u,  IJa Renaissance Spirituelle du XVIIle siecle, 

dans   r (1960),  119. 
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Tapl.e c4ronologique des oeuvres de   prlncepe) 
1782 'Edition de Ia PhiIOcalie.  
1783 » , de l' Evergetinos.  
1790 »' des Ouvrages de Symeon Ie Nouveau   
1794 » de Ia pI'emiere partie' de l'  '  
17'96 » du Combat InvisibIe.  

(envoi des oeuvres de S. Gl'egoire Pa1ahlas a Vienne 
 vue de l' edition, publication du seui   

1883). ' 
1799' » , de l' EuchoIogue. 

du Nouveau Mal'tyroIoge. 
de l' Epitomee, des Psaumes de David. 

1800 - » du Pidalion. 
» 'de's Exel'cices Spirituels. 

1801 » du Manuel de Mora1e. 
1803 » du Nouveau Recueil. 
1804 » ,de Ia MoraIe des Chretiens. 

 , de Ia deuxiemepar:tie de 1',  " 
1806 , : ,'», du' Commentaire des Sept Epitres CathoIiques.' 
1806 .» du Livl'e des Reponses. de  et  Jean. 
1S1.9', », du Synaxaire. 

du Commentaire aux Quatorze Epitres de Satrit  
» du Jardin des Graces. 
» de sa Confession de Foi. 

1821 » du Commentaire du Psautiel'. 
1836<: , » , dli .Eortodromion(caIendriel'). 
1844' ' » de Ia Nouvelle Echelle (Nea KIyml\x). 

» ',de I'Office me10dique des. Saints Peres ,de  Athos. 
, » :,1856' de l' Offi·ce de tous 1es Neo-Mal'tyrs. 

. 
1923 » de  Abecedaire de MeIece. Ie ConfesseUl'., 

, 

.La Canonisation, de Saint  



Nicodeme    3.11 

procMa.,  J:'jnscriptio)l de" Nlcodeme I'Hagiorite dans)e cataIoguedes 
 de I':EgIise Orthodoxe. 

 heui'eux de pubIiel' Ia traduction de  Acte Cano-
niqutJ pf!-r IequeIIe Saint Synode de ConstantinopIe Ie  

Num. Prot. 171/31/5/1955. 
'Athenagoras; par Ia gracede pieu Archeveque de ConstantinopIe, 

Ia  Rome et Patriarche  
Il fut tres avantageux aux membres de l' Eglise ,de .venerer et d' ho;-

norer apres  ceux qul durant Ieur  corporelle ont brille par 
Ieurs expI6iisclans Ia vertu et de ceIebrer Ieur  des ceremo-

 annuelles et par des hymnes de Iouange. L' eIoge qui est rendu a 
  oIit  la ';'ertu est reporte a Dieu  de qul 

toute  vient   comme Ie decIare Gregoire Ie TMoIogien. 
De plus, ]a. Iouange du bien encourageet exhorte Ies nonchalants et Ies 

  effort d'une vie vertueuse. 
Pulsque donc Ie molne  l' Hagiorite s', est distiJ1gue par 

des prodiges exceptionneIs dans Ia vertu, d' abord dans Ie Monastere 
lmperlaI, patriarcaI et stavropegiage de Dionysios  il avait regu 1e saint 
habit monastique, puis  vlvant dans Ie Monastere imperiaI, patriar-
caI  de Ia Grande Laure  alIleure et qu'  
deIe de l' existente dans l' esprit du Chrlst et un  yjvantde 
vertu, puisque,- de pIus,par ses ouvrages orthodoxes varles' et bien-

 pour Ies ames,  est apparu et s' est montre   de l' 
Eg1ise "et de Ia  chretlenne. 

------:!-' (,).{,.re-Humi.lite, '.IJz:ec..JeS-JLen.erab]es _ 
---- c-e-!e·br·a-nis-d-a-ns-I!-:-Es'pri·t"':Sai·nt-;-' 
______   ,monastiqueagreabIe a Dieu,  

activites etses' effortsetqUi prevoyons Ie bien spiritueI de tous Ies fide-
Ies; prenant  consideratlontout ce que nous a soumis" dans son rappor:t 

______  nom  desMoines  Ie Gerori 
-- nanle, LayrlC!te de la Cel1u e  Karyes, . 

deIl Eglise,  'avons decide de  'rendre la venerationqui convient 
a'ux nommes  . , " ' '.," 

C'est pourquoi,  decretons' synodiquerhent' 'dans 'I''Esprlt' 
Saint, nousordonnons et  prescrivons sur la Salnt Montagne que des 
a present, al' avenlr et pour toujours, Nicodeme l' Hagiorite   
parml Ies hommes, saints et bienheurenx de l' EgIise, honore par des 
ceremonles sacrees annuelles et fete par des hymnes a. saIo.uange, en, 
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date du 14 Juillet, jour   fut rappele dans la felicite du Seigneur. 
 temoignage et en confirmatjon de cela fut donne le present 

Acte patriarcal et syhodique, dresse et signe dans le Livre Sacre 'de 
notre Sainte Eglise du Christ, adresse identique  la Sainte Communau-
te de la Sainte Montagne pour etre depose dans  archives. 

  annee de salut 1955, le trente-et-unieme jour du  de Mai. 
Le Patriarche de Constantinople Athenagoras s' est prononce. 

Thomas de Chalcedoine. J acques· de Derkon.  
Dorothee des Iles des Princes. Leonce de Theodoropolis.  
Constantin d' Irenopolis. Maxime de Sardes.  
J acques d'  Melition d'  et Tenedos.  
Jerome de Rhodopolis. J acques de Philadelphie.  

Le Pa'Lriarcat de Moscou, par sa Lettre du 7 J uillet 1956 au Patri-
arche Oecumenique fit part de  inscription du Saint dans les Menees 
81aves, au jour de sa fete, 1/14 J uillet261• 

Epi1ogue. 

Nous avons eu le souci de resnmer les points principaux d' une 
lutte spirituelle dans  histoire moderne de l' Eglise de Grece. 

Cette periode est encore inconue  beacoup de points. 
Par cette etude: 
1. Le probleme des Kollyvades a   au  et au  8. 
2. Pour la premiere fois  trouve reunie toute la bibliographie de 

Saint Nicodeme et les oeuvres de  principaux collaborateurs, Saint 
Macaire et Athanase Parios. 

3. Les 107 oeuvres connues jusqu'  maintenant de Saint Nico-
deme sont presentees. Une oeuvre inconnue dans 80n texte grec est re-

 par sa traduction  langue russe262• 

. our la premiere fois, on a montre les  exergant 
leur inf1uence directement ou indirectement  dehors de la Grece, 
surtout dans les pays slaves. 

5. Le robleme de  influence eva tuelle 

orthodoxe avec toute ' 

2 im sriatogorets,   Mosk. Pa-

262. Tolkovanie Kanona na vozdvizenie ... Krcsta Gospodnja, (Tr. du grec  
le Pror.   Ko!'sounskij) Moscou   
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6.  decouvrit qu' une lettre de carectere liturgique d' Athana-
8e Parios au predicateur HierotMe fut publiee deja par  eveque  
Ouspenskij en 1892 et   1938, comme  assurait le professeur  

Dyovouniotis. 
7. Une lettre inedite des freres Skourtaioi a Kapodistria, pour le 

remercier de la contribution accordee par le Tzar de Russie, Alexan-
dre 1er a la publication des oeuvres restantes de Saint Nicoceme fut 
publiee. 

*** 
Les Kollyvades furent meconnus par leurs contemporains, mais 

egalement par des critiques d' aujourd'hui.  oublions pourtant pas 
que beaucoup de leurs juges actuels  bien  trouvent dans le par'ti 
des philologues-humanistes,  bien ne possedent pas toute la  
et ses problemes. 

Aujourd'hui beaucoup d' organisations religieuses aimet se repor-
ter aux Kol1yvades.  notre avis, aucun  religieux a  e-
poque plus recente  a chercM a poursuivre la ligne spirituelle des Kol-
Iyvades. Ceux qui disent qu' ils sont leus continuateurs ne connaissent 
pas Ia tMologie et les chercheurs de cette periode  ont pas voulu les 
etudier dudedans, c' est a dire de  interieur de la ligne traditionaliste. 
Les Kollyvades ont combattu pour la Tradition Orthodoxe. 

D' une maniere particuliere, en  qui concerne Saint Nicodeme et 
l' action qu'  a developpee dans  Eglise,  nous seinble opportun de 
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 et de  etude de ces choses; nous  sommes rejouits de la per-

spicacite intellectuel1e qui t' a  donnee par  Esprit Saint et du zele 
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